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– De fem minuttene er gått. Tiden er omme. Nå må dere selv ta følgene!

Han trykket på en knapp.

To menn i svarte SS-uniformer kom inn.

En kort, skarp ordre – og så trakk de Eva bort til bordet som var trukket med lœr.


DESERTØRSVIN

Dagen etter at den høye, kraftige ingeniørsoldaten hadde vært i krigsretten og fått 8 års tukthus, kom turen til meg.

Under bevoktning av to «kjedehunder» ble jeg ført inn i krigsretten.

Den holdt til i en stor sal. Den ene veggen var dekket av et kjempestort maleri av Adolf Hitler. På motsatt vegg hang Fredrik den store.

Bak dommersetet hang det fire veldige faner – flyvåpenets, marinens, hærens og SS'. Langs veggen sto standartene til de forskjellige våpenartene. Infanteriets hvite med det svarte korset. Artilleriets røde. Kavaleriets gule. Pansertroppenes rosa. Ingeniørvåpenets sølvprydete svarte. Jegernes grønne med jakthornet. Og alle de andre. Selve dommerbordet var dekket av det svart-hvit-røde krigsflagget.

Retten var sammensatt av:

en krigsdommer med majors grad,

to domsmenn, en kaptein og en kommandersersjant,

en anklager, SS-Sturmbannführer.

Et desertørsvin har ingen rett til forsvarer.

Anklagen ble lest opp. Jeg ble avhørt. Dommeren forlangte vitneavhøring. Først kom den gestapomannen som hadde anholdt meg og Eva da vi badet ute ved Weser-munningen. Plutselig blandet lyden av sommerdorske bølgeskvulp seg med stemmene i rettssalen. Den varme, flimrende hvite sanden … Eva som sto og tørket seg på ryggen… badehetten … varmen mot ryggen min … varmen, varmen.

– Ja, herr dommer, jeg hoppet opp på skrivebordet og ut av vinduet.

Gud vet hva han dyppet pisken i? Saltvann, kanskje. Hadde Evas hud – –

Ikke mindre enn fem forskjellige politimenn hadde forhørt meg. Nå kom de inn etter tur og vitnet. – Ja, herr dommer, jeg oppga falsk navn for den herren der. – Nei, herr dommer, den forklaringen jeg ga den herren var usann.

Det var underlig å se den forhørslederen som hadde gitt ordre til at Eva skulle piskes. De andre var sadister, han var bare korrekt. Korrekte mennesker kommer en ingen vei med. Vi har så altfor mange korrekte mennesker. Jeg satte meg til å dagdrømme: de hadde deserteret alle sammen, alle vi. Bare offiserene ble igjen. Hva kunne de gjøre uten oss? Veldige skarer gikk på alle veier. Soldater som vendte hjem. Og ute ved fronten og bak fronten sto offiserene med sine karter og planer og flotte uniformsluer og blanke støvler. Kameratene vendte hjem, og de glemte meg ikke. Om et øyeblikk går døren opp og de kommer inn. Tause. Dommeren og de to domsmennene og anklageren har reist seg, likbleke – – –

– Før inn vitnet frøken Eva Schadows!

Eva! Du her?

Men … var det Eva?

Jo, det var Eva, like sikkert som jeg var Sven. Vi kjente hverandre på øynene. Alt det andre, alt det vi hadde kjent, de intime, levende hemmelighetene som bare vi hadde kjent, som vi hadde suget inn med øyne og munn og seende hender – alt det var borte, alt unntatt øynene med sin angst og sine forsikringer om at vi fremdeles var Eva og Sven.

Er det virkelig mulig at så mye kan forsvinne i løpet av så få dager?

– De kjenner tiltalte, ikke sant, frøken Schadows?

Jeg hadde alltid hatt aversjon mot ordet «slesk». Men nå kunne jeg ikke finne noe ord som passet bedre. Slesk. En anklager som smilte sleskt.

– Ja. Eva snakket så lavt at det nesten ikke var mulig å oppfatte hva hun sa. Det raslet i et papir. Alle liksom våknet opp av lyden.

– Hvor ble De kjent med ham?

– I Køln under en flyalarm.

Dengang ble man kjent med hverandre under en flyalarm.

– Fortalte han at han hadde desertert?

– Nei.

Den knugende stillheten som fulgte ble for mye for henne. Usikkert la hun til: – Jeg tror ikke det.

– Jeg vil anbefale Dem å tenke Dem godt om, frøken. De er formodentlig klar over at det er en høyst alvorlig affære å avgi falsk forklaring i retten.

Eva så ned hele tiden. Ikke en eneste gang så hun på meg. Hun var askegrå i ansiktet, som en pasient etter en større operasjon. Hun skalv på hendene. Hun var fra seg av redsel.

– Nå, frøken, hva blir det til? Fortalte han eller fortalte han ikke at han var desertør?

– Jo. Han … han gjorde visst det.

– Vi må ha et klart svar. Ja eller nei.

– Ja.

– Fortalte han noe annet? De tok ham med til Bremen og skaffet ham klær og penger. Ikke sant?

– Jo, herr SS-Sturmbannführer.

– Nå må De fortelle, da. Det er ikke meningen at vi skal hale hvert ord ut av Dem. Nå, hva sa han for noe mer?

– Han fortalte at han hadde rømt fra regimentet sitt og spurte om jeg kunne skaffe ham papirer. Og så skaffet jeg ham papirene. Jeg fikk dem av en mann som kalte seg Paul.

– Var tiltalte i uniform Da De traff ham første gang i Køln?

– Ja.

– Hva slags uniform?

– Svart panseruniform. Med korporalsnorer.

– De kunne med andre ord ikke være i minste tvil om at han var soldat?

– Nei.

– Var det tiltalte som foreslo at dere skulle reise til Bremen?

– Nei, det var mitt forslag. Han ville melde seg, men jeg fikk ham fra det og overtalte ham til å bli med til Bremen.

Eva! Hva i herrens navn er det du står der og sier? Eva, Eva…

– De hindret ham med andre ord i å gjøre sin plikt?

– Ja, herr SS-Sturmbannführer, jeg hindret ham i å gjøre sin plikt.

Jeg orket ikke høre på dette lenger. Jeg sprang opp og skrek av mine lungers fulle kraft, skrek til dommeren at hun løy for å redde meg, at det bare var et forsøk på å skape formildende omstendigheter for meg. Hun hadde ikke hatt den fjerneste anelse om at jeg var soldat, herr dommer, hun kunne ikke vite det, jeg hadde tatt av meg uniformen på toget fra Paderborn til Køln, jeg var i sivil da jeg traff henne, herr dommer, la henne gå, hun visste ingen verdens ting før jeg ble anholdt. Jeg sverger!

Det er mulig at en slik dommer er et menneske. Jeg vet ikke. Men øynene hans var kalde som glasskår … glasskår som jeg skrek meg til blods på.

– De har å tie stille til De blir spurt. Et eneste ord til fra Dem, og De må vente utenfor. Så snudde han seg mot Eva igjen og så på henne med glasskårene sine.

– Frøken Schadows, er De villig til å bekrefte Deres forklaring med ed?

– Ja, det er jeg. Det var slik det foregikk. Jeg vet at han ville meldt seg hvis han ikke hadde truffet meg.

– De hjalp ham til å rømme fra det hemmelige statspolitiet også, var det ikke så?

– Jo.

– Takk, da var det ikke mer … Jo, forresten … Har De fått dom?

– Jeg avsoner fem års straffarbeid i konsentrasjonsleiren Ravensbrück.

Da hun ble ført ut av rettssalen, sendte hun meg et langt blikk og formet leppene til et kyss. Leppene hennes var blålige, øynene uendelig sørgmodige, men jeg leste også noe annet i dem. Hun var lykkelig. Hun hadde gjort noe for å hjelpe meg. Hun håpet, nei, trodde at hun hadde reddet mitt liv. Og for dette lille bidrag til mitt forsvar var hun villig til å ofre fem år av sitt liv. Fem år i Ravensbrück.

Jeg var fortvilet, sønderknust.

Trudi ble også ført som vitne, men hun besvimte like etter at hun hadde kastet seg ut i en fullstendig sinnssvak forklaring som skulle bekrefte Evas utsagn.

Det blir så merkelig stille i en rettssal når et vitne besvimer og blir båret ut. Da Trudi ble båret ut gjennom en liten dør og døren lukket seg bak henne, var det som om hele min sak også var blitt båret ut.

Voteringen tok ikke lang tid. Mens dommen ble lest opp, sto alle rett, og de tilstedeværende offiserer og embetsmenn strakte armen fram til nazihilsen.

«I Førerens navn.

Gefreiter ved 11. husarregiment Sven Hazel idømmes 15 års tukthus for faneflukt. Det er videre bestemt at han skal utstøtes av sitt regiment. Han fradømmes dessuten alle borgerlige og militære rettigheter på ubestemt tid.

Heil Hitler!»

Hvorfor besvimer du ikke? Er du like svart rundt øynene som da de var ferdige med å slå? Hva er det nå det heter igjen? Tusen ganger verre enn døden. Ja, slik heter det i klisjéspråkets verden. De har laget en klisjé. Du trodde ikke den kunne brukes, men alle klisjéer skal brukes, de blir laget for å brukes mange ganger, mange, mange ganger, og nå kan du gå ut og fortelle hva denne lite påaktete klisjéen betyr når den blir brukt.

Nei. Du kan ikke gå ut. Du kan ikke gå noe sted.

Jeg var så forvirret og lamslått at jeg hørte uten å oppfatte dommerens kommentar til dommen.

Han sa at retten hadde latt nåde gå for rett. Retten hadde spart mitt liv. Retten hadde ikke dømt meg til døden. Retten hadde tatt hensyn til at jeg var født i utlandet og at ansvarsløse kvinner som ikke fortjente å kalles tyske kvinner, hadde forledet meg til å desertere.


Vi ble lenket sammen to og to med håndjern og fotlenker, og til slutt ble det slått en kjetting rundt hele transporten. Under transporten til jernbanestasjonen ble vi bevoktet av tungt feltgendarmeri.

Vi kjørte i tre døgn …


DE DØDE OM DAGEN, DE DØDE OM NATTEN

«Før jeg ønsker dere velkommen til vår idylliske kuranstalt, bør dere vite hvem og hva dere er.

Dere er en bande infame slyngler.

Dere er en flokk nederdrektige svin.

Dere er utskudd av menneskeslekten. Det har dere alltid vært og kommer alltid til å være, helt til dere kreperer. Og for at dere riktig skal kunne nyte deres svinske tilstand, vil det bli sørget for at dere kreperer langsomt, meget langsomt, slik at dere kan få med alt sammen. Jeg garanterer personlig at ingen skal bli snytt for noe. Det vil bli påsett at samtlige gjennomgår kuren vår, hele kuren. Det ville være høyst beklagelig om noen skulle føle seg snytt.

Og med disse ord ønsker jeg dere velkommen til SS’ og krigsmaktens konsentrasjons- og straffeleir Lengries.

Velkommen til tilintetgjøringsleiren Lengries, mine damer og herrer.»

Han slo et par lette slag med ridepisken mot det blanke støvleskaftet og lot monokkelen falle. Hva kan det komme av at disse menneskene alltid bærer monokkel? Hva kan den psykologiske forklaringen på dette fenomenet være?

En SS-Hauptscharführer leste reglementet som stort sett gikk ut på at ak var forbudt, og at overtredelser ville bli straffet med sult, pryl, døden.

Fengselet var et femetasjes monstrum. Det var ikke murvegger mellom cellene, bare trelemmer. Vi ble visitert og badet. Håret ble barbert vekk på den ene siden av hodet. Deretter ble alle hårete steder på kroppen innsmurt med en illeluktende, lysollignende væske som sved verre enn ild. Så ble samtlige drevet inn i en celle, der vi måtte oppholde oss splitter nakne i nesten fire timer, mens noen SS-menn kroppsvisiterte oss. De spylte ørene våre, stakk fingrene i munnen på oss og glemte heller ikke nesen eller armhulene. Til slutt fik vi et kraftig klyster, med det resultat at vi styrtet bort til klosettene som sto langs den ene veggen. Verst var det for de to unge kvinnene som ble utsatt for de mest gemene vitser fra vokternes side og måtte finne seg i en «spesialbehandling».

Fangedrakten vi fikk utlevert – stripet jakke og benklær, en rund kalott – var av et sekkelerret-lignende stoff som klødde slik at vi ustanselig hadde følelsen av å være befengt med utøy eller maur.

En SS-Oberscharführer kommanderte oss ut i korridoren, der vi måtte stille opp på linje foran en SS-Untersturmführer. Han pekte på høyre fløymann:

– Herover!

Fangen fikk et kraftig puff av SS-mannen som sto bak ham. Han tumlet fram mot den vesle, oppblåste offiseren og stilte seg i stram givakt.

– Hva heter du? Hvor gammel er du? Hva har du bedrevet? Svar fort!

– John Schreiber. 20 år. Jeg er dømt til 20 års tukthus for høyforræderi.

– Si meg, har du ikke vært soldat?

– Jo, herr løytnant. Jeg var Feldwebel ved 123. infanteriregiment.

– Da er det altså ren og skjær oppsetsighet når du ikke engang gider avgi korrekt melding. Dessuten har du den frekkhet å unnlate å tiltale meg slik du har lært. Stå rett, for svarte helvete! Vi skal gjøre’ et alvorlig forsøk på å plukke ut av deg disse unotene dine, ditt elendige krek. Hvis det mot formodning ikke skulle hjelpe, må du bare si fra, så skal vi finne på noe annet.

SS-Untersturmführe’en stirret rett ut i luften og sa med skingrende stemme:

– Bastonade.

Et øyeblikk etter lå fangen på ryggen med de bare føttene i en gapestokk.

– Hvor mange, herr SS-Untersturmführer?

– Gi ham tyve.

Fangen var bevisstløs da de omsider ble ferdige med ham, men de hadde midler til å få liv i en bevisstløs mann også, ubeskrivelige midler, og det varte ikke mange sekunder før han sto på plass i geleddet igjen.

Nestemann var blitt klok av forgjengerens skade og meldte korrekt:

– Herr SS-Untersturmführer, forhenværende Unteroffizier Victor Giese av 7. pionérregiment melder underdanigst at jeg er 22 år og er idømt 10 års tukthus for tyveri.

– Tyveri? Det var som satan! Vet du ikke at en soldat ikke skal stjele?

– Herr SS-Untersturmführer, jeg melder underdanigst at jeg vet en soldat ikke skal stjele.

– Men du gjorde det altså likevel?

– Javel, herr SS-Untersturmführer.

– Du har med andre ord tungt for å lære?

– Javel, herr SS-Untersturmführer. Jeg melder underdanigst at jeg har tungt for å lære.

– Da skal vi koste på deg et lite ekstrakursus. Vi har en usedvanlig flink læremester her.

SS-Untersturniführe’en stirret stivt ut i luften igjen og skrek:

– Den nihalte!

Et øyeblikk etter hang fangen etter håndleddene, slik at tærne hans så vidt berørte gulvet.

Ingen slapp unna, ikke kvinnene heller. Vi oppfattet meget snart at her i Lengries var det ikke kvinner og menn, bare svin, utskudd og luddere.

Nesten alt i forbindelse med Lengries er ubeskrivelig, motbydelig, monotont. Sadistens fantasi er merkelig begrenset i all sin uhyggelige oppfinnsomhet. En blir faktisk sløvet, ja, det blir rett og slett kjedelig i lengden å se mennesker lide og dø på tusen forskjellige måter. Våre plageånder hadde frie hender til å pine og plage oss, og overgikk hverandre i brutalitet og grusomhet. De hadde i det hele tatt en stor tid, sannsynligvis den største de noen gang hadde hatt. Men sjelene deres stinket mer enn de syke og utsultete kroppene de torturerte.

Jeg føler i grunnen ingen trang til å bebreide våre voktere noe. De var ofre for en tilstand som andre hadde lagt til rette for dem, og på sett og vis er de blitt mer skadelidende enn vi. De har nemlig fått en råtten, illeluktende sjel.

En gang trodde jeg at når jeg bare fortalte om Lengries, ville folk bli smittet av min avsky og gå inn for å reformere verden, skape et nytt liv, der det ikke var plass for tortur.

Men det er ikke mulig å få folk til å forstå hva jeg mener – hvis de da ikke selv har gjennomgått det jeg har gjennomgått, men dem behøver jeg ikke fortelle noe. De andre, de som gikk fri, som ble forskånet for alt dette, de ser vantro på meg som for å si at jeg overdriver. Men de vet at jeg ikke overdriver, de har lest om alt sammen i avisene, de har slukt referatene fra Nürnbergprosessen. De er bare ikke modige nok til å se sannheten i øynene. De foretrekker å spikre et ekstra lag planker over råttenskapen nede i fundamentet, brenne mer røkelse, parfymere uhumskheten.

Og likevel – kanskje fins det iallfall én modig sjel som er villig til å høre og se uten å rygge bakover. Jeg trenger et slikt menneske. Jeg må fortelle hvordan det var, om ikke annet så av hensyn til meg selv, for å bli kvitt det, frigjøre meg for alt det som tynger meg. Kanskje er det bare derfor jeg skriver. Eller kanskje det bare er innbilning når jeg sier at jeg skriver dette som en advarsel mot å la historien gjenta seg. Kanskje er det et eneste stort selvbedrag når jeg føler trang til å skrike utover hele verden det jeg har opplevd. Kanskje gjør jeg det bare for å vekke sensasjon og redselsblandet beundring – helten som har opplevd noe som andre ikke ble forunt å oppleve.

Nei, det ble ikke alle forunt, men tilstrekkelig mange til at jeg ikke er så naiv å tro at jeg er unntagelsen.

Når jeg derfor skildrer forholdene i Lengries, gjør jeg det uten å ha klart for meg hvorfor jeg gjør det. Jeg vet bare at jeg ikke kan la være, og så får hver enkelt tillegge meg det motivet han eller hun har lyst til.

Men jeg vet også at de som innbiller seg at de ikke kan tro på det jeg har å fortelle – at de må ta på seg en stor del av den skylden som kommer til å hvile på oss alle hvis ikke Lengries blir avskaffet der hvor den ennå fins.

Det er ikke nødvendig å nevne sted, land eller navn. Det vil bare føre til forvirring og oppfordre til kjekl og gjensidige beskyldninger mellom stridende parter, nasjoner, idéer, blokker som hver for seg er langt mer opptatt av det de andre gjør enn det de selv gjør.

Og dette var Lengries:

En yngre Feldwebel som avsonet 30 års tukthus for sabotasje mot riket, ble en dag tatt på fersk gjerning da han forsøkte å gi en kvinnelig medfange et stykke såpe. Vakten tilkalte SS-Obersturmfuhrer Stein – Stein med den uhyggelige fantasien.

– Jaså, to turtelduer? Hva satan skal dette bety? Har dere forlovet dere, kanskje? Død og pine, det må feires!

Hele etasjen ble kommandert ned i en lukket gårdsplass. De to unge fikk ordre til å kle av seg. Snøfnuggene hvirvlet rundt oss. Det var julaften.

– Jaha, da vil vi gjerne se litt samleie, takk. Sett i gang!

Og så stor, så forferdelig stor er ondskapens makt over menneskesinnet at alt lar seg gjøre, selv det umulige. For å skape den rette feststemningen og for at vi andre ikke skulle savne noe, fikk vi ordre til å stille oss i ring rundt det stakkars paret og onanere i takt. Lyden av kirkeklokker blandet seg med taktslagene. Fra da av har jeg ikke brydd meg særlig om å høre kirkeklokker. Oppe i cellene ventet julematen på oss – en bedervet spekesild, et stykke tørt, svart brød og en bolle med tynn neslesuppe.

Disse spekesildene som vi fikk ved større anledninger, var ikke særlig egnet til menneskeføde, men vi spiste dem som de var, med hode, bein og skjell. I cellene var vi lenket og bakbundet. Følgelig måtte vi legge oss på magen og slikke og slurpe og jafse i oss maten akkurat som griser. Spisepausen varte tre minutter. Maten var ofte glohet.

Eller når fanger skulle henrettes …

En slik dag ble innledet med skingrende fløytesignaler, samtidig som den store etasjeklokken klemtet et visst antall slag som signal til de etasjene som skulle ned. Ved første fløytesignal stilte vi oss med front mot celledøren. Ved neste signal tok vi på stedet marsj. Dump, dump, dump, dump, lød det taktfast fra trette føtter. Ved hjelp av en mekanisme som ble betjent av en SS-mann, røk samtlige celledører opp samtidig, men fangene fortsatte på stedet marsj til et nytt signal skingret gjennom bygningen.

I dag skulle atten kamerater henges.

Nede på gårdsplassen formerte vi halvkrets rundt skafottet, et tre meter høyt stillas med atten galger. Repene med løkkene hang og dinglet. Synet av et rep med løkke som henger og dingler er blitt en del av mitt liv. Som kirkeklokkene julaften. Foran skafottet atten kister av uhøvlete furubord.

De mannlige dødsdømte hadde på seg stripete bukser, de kvinnelige var i stripete kjoler. Det var alt de hadde på seg.

Adjutanten leste opp dødsdommene. Så ble de drevet opp den lille trappen til skafottet og stilt på linje foran hvert sitt rep. To SS-menn fungerte som bødler og hadde brettet opp skjorteermene til over albuene.

De ble hengt en etter en. Da alle atten hang der, mens urin og ekskrementer rant nedover bena på dem, kom en SS-lege, kastet et likegyldig blikk på de døde og ga bødlene tegn til at alt var i orden. Så ble de hengte tatt ned fra galgene og kastet i kistene …

Her burde jeg kanskje si et par ord om livet og døden, men jeg vet ikke hva det skulle være. Jeg vet bare at hengning er en høyst uromantisk affære.

Hvis noen var interessert i å høre mer om døden, var det SS-Sturmbannführer Schendrich. Han var meget ung. Meget pen. Meget elegant. Alltid vennlig, høflig, dempet.

Selv de SS-mennene som sto under hans kommando var redde for ham.

– Nå skal vi se, sa han ved en lørdagsappell, – om dere har forstått det jeg har forklart dere. Noen av dere vil nå få en lett ordre, og så skal vi andre kontrollere at den blir riktig utført.

Fem fanger ble kalt fram. De ble kommandert til å stå med front mot den høye muren som omga hele fengselsområdet. Fangene var på det strengeste forbudt å komme nærmere muren enn fem meter.

– Fremad … marsj!

Og så marsjerte de mot muren, nærmere og nærmere, helt til soldatene i vakttårnet plaffet dem ned. Schendrich snudde seg mot oss andre.

– Perfekt utført, ikke sant? Slik skal dere adlyde en ordre. Og nå skal dere falle på kne når jeg gir beskjed, og så gjentar dere i kor det jeg sier. På kne … fall!

Vi falt på kne.

– Og så gjentar dere høyt og tydelig: Vi er svin og forrædere.

– Vi er svin og forrœdere!

– som skal tilintetgjøres

– som skal tilintetgjøres!

– og det har vi fortjent

– og det har vi fortjent!

– I morgen, søndag, vil vi ikke ha mat

– I morgen søndag, vil vi ikke ha mat!

– for når vi ikke arbeider

– for når vi ikke arbeider!

– fortjener vi ikke mat

– fortjener vi ikke mat!

Dette sinnssyke ropet runget utover appellplassen hver lørdag etter middag. Og når søndagen kom, fikk vi ingen mat.

I cellen ved siden av min bodde Käthe Ragner. Hun så uhyggelig ut. Håret var kritthvitt. Hun hadde nesten ingen tenner igjen på grunn av vitaminmangel. Armer og ben var bare lange, tynne knokler. På kroppen hadde hun store, åpne sår som det rant materie av.

– Du ser så rart på meg, sa hun til meg en kveld. – Si meg, hvor gammel tror du egentlig jeg er? Hun lo en tørr, gledeløs latter.

Jeg svarte ikke.

– Du gjetter vel på femti, antar jeg. Jeg blir tre og tyve i neste måned. For tyve måneder siden skulle en annen mann gjette hvor gammel jeg var. Han kom til at jeg var atten.

Käthe hadde arbeidet som sekretær for en høyere stabsoffiser i Berlin. På kontoret traff hun en ung kaptein. Det ble forlovelse. Bryllupet ble fastsatt, men det ble ikke noe bryllup. En dag ble hennes forlovede arrestert, og tre dager senere kom de og hentet henne også. Anklagen lød på at hun hadde skrevet av noen dokumenter, og Gestapo hadde henne til behandling i tre måneder. Hun hadde fremdeles ikke helt klart for seg hva det hele dreide seg om. Hun og en annen ung pike fikk ti år hver. Hennes forlovede og to offiserer til fikk dødsdom. En fjerde fikk livsvarig. Da hun var blitt tvunget til å overvære henrettelsen av sin forlovede, ble hun sendt til Lengries.

En morgen fikk Käthe og tre andre kvinner ordre om å kravle nedover den lange, bratte trappen som gikk gjennom alle etasjer. Det var en form for mosjon som vokterne ofte lot oss få. Utstyrt med håndjern og fotlenker måtte en kravle nedover med hodet først, og det måtte gå brennfort.

Jeg vet ikke om Käthe falt eller lot seg falle fra femte etasje. Hun var fullstendig nedbrutt. Jeg hørte bare skriket og den uhyggelige, dumpe lyden da hun nådde helt ned. Det ble dødsstille noen få sekunder. Så lød en skingrende stemme opp til meg:

– Ludderet har brukket nakken!

OPS/images/f0001-01.jpg





OPS/images/cover.jpg
De tilhorer en straffebataljon
4 som fir de verste oppdragene.
Kadaverdisiplinen er rd og hensynslos.

De'fordgmtes legion’

¢

-

fan A e

‘\’Ka -~





OPS/images/logo.jpg





